
HAVE A SAFE JOURNEY

This map is your guide to spirit and 
energy that exceed expectation and 
challenge imagination. If down the 
road, around the corner, beyond the 
trees, over the hills and across the 
lakes is what you seek, this map will 
take you there.

Follow roads to cultural diversity and 
hospitality. Take routes to the 
adventures of your dreams. Stay 
awhile. In Manitoba, we have it all to 
share.

While traveling, if you encounter some 
highway construction work, slow 
down. Ensuring the crew’s safety will 
more than make up for the 
minute or two you lose in 
traveling time.

Please drive with care.

BON VOYAGE!

Cette carte routière vous guidera dans notre province 
vibrante d’énergie qui dépasse les attentes et stimule 
l’imagination. Si votre destination se trouve au bout du 
chemin, au tournant de la route, au-delà des arbres, 
plus loin que les collines ou de l’autre côté des lacs, 
cette carte vous y amènera.

Je vous invite à parcourir nos chemins et à découvrir la 
diversité culturelle et une hospitalité des plus 
chaleureuses. Sur les routes du Manitoba, vous pouvez 
vivre les aventures de vos rêves. Faites un long séjour 
chez nous. Nous avons tellement de richesses à 
partager.

Si vous passez des zones de construction pendant vos 
voyages sur nos routes, n’oubliez pas de ralentir. 
L'ajout de une ou de deux minutes à votre horaire de 

voyage compte pour si peu 
comparativement à la sécurité des 
ouvriers.

S’il vous plaît, conduisez avec 
prudence.
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Travel Manitoba
Toll-free 1-800-665-0040  ext AH6

Voyage Manitoba - composez sans frais
le 1 800 665-0040,  poste AH6

Downloadable version of the Official Highway Map is now available at
www.manitoba.ca/tgs/map/index.html

La version téléchargeable de la Carte routière officielle est maintenant offerte à l’adresse
suivante : www.manitoba.ca/tgs/map/index.fr.html

Voyage Manitoba   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    927-7838,  poste AH6
Conditions des routes   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 945-3704
ou sans frais le 1 877 627-6237
Véhicules non conformes aux normes
de dimensions et de poids   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 945-3961
Renseignements sur le poids et les dimensions
réglemenaires des camions et sur d’autres
dispositions   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 945-3890
Division des permis et immatriculations   . . . . . . . . . . . . . . 985-1100
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Travel Manitoba   . . . . . . . . . . . . . . . .  927-7838   ext AH6
Highway Condition Information   . . . . . . . . . . . . 945-3704
Or toll-free . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   1-877-627-6237
Highway Overload and
Oversize Permits   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 945-3961
Truck Legal Weight and Size Information
and other Enforcement   . . . . . . . . . . . . . . . . . . 945-3890
Division of Driver and Vehicle Licensing   . . . . . 985-1100


